
Perfect Fit Reloading Tray - Perfect Fit Reloading Tray #1

Frankford Arsenal® Perfect-fit Trays are sized for individual calibers or a family of
calibers for a precise fit. Tray 1, Hole Diameter 0.31, Hole Depth 0.3

Attributes

Name: Perfect Fit Reloading Tray #1
Manufacturer: Frankford Arsenal
Product no.: EU1000319
Mfr. No.: 335196
Color: Blue
Delivery weight: 0.091kg
Shipping height: 102mm
Shipping width: 22mm
Shipping length: 210mm
UPC: 661120351962
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Sicherheitshinweise für die Frankford Arsenal Perfect
Fit Reloading Tray

Einführung
Herzlichen Glückwunsch zum Kauf der Frankford Arsenal Perfect Fit Reloading Tray! Diese Wiederladebretter sind
speziell entwickelt, um eine präzise Passform für einzelne Kaliber oder eine Familie von Kalibern zu gewährleisten.
Um sicherzustellen, dass Sie das Produkt sicher und effektiv nutzen, beachten Sie bitte die folgenden
Sicherheitshinweise.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Verwenden Sie das Produkt nur für den vorgesehenen Zweck.
Halten Sie das Produkt außerhalb der Reichweite von Kindern.
Überprüfen Sie das Produkt regelmäßig auf Beschädigungen oder Abnutzungserscheinungen.
Lagern Sie das Produkt an einem trockenen, kühlen Ort, fern von direkter Sonneneinstrahlung.
Achten Sie darauf, dass keine Fremdkörper in die Löcher des Trays gelangen.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Verwenden Sie das Tray nur mit den entsprechenden Kalibern, um eine sichere Handhabung zu
gewährleisten.
Vermeiden Sie übermäßigen Druck auf das Tray, um Verformungen oder Brüche zu verhindern.
Tragen Sie bei der Verwendung geeignete Schutzausrüstung, wie z.B. Schutzbrille und Handschuhe, um
Verletzungen zu vermeiden.
Stellen Sie sicher, dass das Tray stabil auf einer ebenen Fläche platziert ist, bevor Sie es verwenden.

Anweisungen zur Installation und Verwendung

Installation:

Wählen Sie einen stabilen, sauberen Arbeitsplatz.
Legen Sie das Tray auf eine flache Oberfläche.
Stellen Sie sicher, dass das Tray nicht wackelt oder kippt.

Verwendung:

Platzieren Sie die Hülsen oder Komponenten vorsichtig in die entsprechenden Löcher des Trays.
Überprüfen Sie die Passform, um sicherzustellen, dass die Hülsen sicher sitzen.
Bei Bedarf können Sie die Hülsen vorsichtig herausnehmen und die nächste Charge wiederholen.

Entsorgungsanweisungen
Entsorgen Sie das Produkt gemäß den örtlichen Vorschriften für Kunststoffabfälle.
Wenn das Produkt beschädigt ist, stellen Sie sicher, dass es sicher verpackt ist, um Verletzungen während
der Entsorgung zu vermeiden.
Kontaktieren Sie Ihre örtliche Abfallentsorgungsstelle für spezifische Anweisungen zur Entsorgung von
Kunststoffprodukten.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für weitere Informationen oder bei Fragen zur Sicherheit Ihres Produkts wenden Sie sich bitte an den Hersteller oder
den Händler, bei dem Sie das Produkt erworben haben. Es ist wichtig, dass Sie bei Sicherheitsanfragen eine
EUbasierte Kontaktstelle nutzen, um die Einhaltung der EUVorschriften zu gewährleisten.

Bitte beachten Sie die oben genannten Richtlinien, um eine sichere und effektive Nutzung der Frankford Arsenal
Perfect Fit Reloading Tray zu gewährleisten. Bleiben Sie sicher!
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Frankford Arsenal Perfect Fit Reloading Tray Safety
Instructions

Introduction
Thank you for choosing the Frankford Arsenal Perfect Fit Reloading Tray. This guide provides essential safety
instructions and guidelines to ensure the safe use of the product. Please read this document carefully before using
the reloading tray.

General Safety Guidelines
Ensure the reloading tray is used only for its intended purpose.
Keep the product out of reach of children and vulnerable individuals.
Regularly inspect the reloading tray for any signs of damage or wear.
Do not modify or alter the reloading tray in any way.
Follow all local laws and regulations regarding reloading and ammunition.

Specific Safety Precautions for Use
Always wear appropriate personal protective equipment (PPE) when reloading, including safety glasses and
gloves.
Use the tray only with compatible calibers as specified. The Perfect Fit Reloading Tray #1 is designed for
specific calibers.
Ensure that the tray is placed on a stable and level surface during use.
Avoid overloading the tray with excessive weight or items, which may cause instability.
Be aware of the hole diameter (0.31 inches) and hole depth (0.3 inches) to ensure proper fit for your
ammunition.
Do not leave the reloading tray unattended while in use.

Instructions for Installation and Usage

Choosing the Right Tray: Verify that you are using the Frankford Arsenal Perfect Fit Reloading Tray #1,
designed for specific calibers.
Placement:

Place the tray on a clean, flat, and stable surface.
Ensure there is sufficient space around the tray for easy access and movement.

Loading Ammunition:
Carefully place the ammunition into the holes of the tray, ensuring a snug fit.
Do not force ammunition into the holes; if it does not fit, check for compatibility.

PostUse Cleanup:
After use, remove all ammunition from the tray.
Clean the tray with a damp cloth to remove any debris or residue.
Store the tray in a dry place away from direct sunlight and moisture.

Disposal Instructions
When the reloading tray is no longer usable, dispose of it in accordance with local regulations.
Do not dispose of the tray in regular household waste if it contains any hazardous materials.
Consider recycling the tray if it is made of recyclable materials.

Contact Information for Further Support
For any safety inquiries or concerns regarding the Frankford Arsenal Perfect Fit Reloading Tray, please reach out to
the manufacturer or your local retailer. Ensure you have the product details on hand for a quicker response.

Conclusion



By following these safety instructions, you can ensure a safe and effective reloading experience with the Frankford
Arsenal Perfect Fit Reloading Tray. Always prioritize safety and adhere to the guidelines provided to prevent
accidents and ensure compliance with safety regulations.
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Guía de Instrucciones de Seguridad del Producto:
Bandeja Perfect Fit de Frankford Arsenal

Introducción
La bandeja Perfect Fit de Frankford Arsenal está diseñada para proporcionar un ajuste preciso para calibres
individuales o una familia de calibres. Este producto es seguro cuando se utiliza correctamente y se siguen las
pautas de seguridad. Esta guía te proporcionará información importante sobre el uso seguro de la bandeja.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de leer todas las instrucciones antes de usar el producto.
Mantén la bandeja fuera del alcance de los niños.
Inspecciona la bandeja antes de cada uso para asegurarte de que no haya daños visibles.
No uses la bandeja para ningún propósito que no sea el indicado.
Si notas algún problema con el producto, deja de usarlo inmediatamente y busca asistencia.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
Utiliza la bandeja en un área bien iluminada y ventilada.
Evita el contacto con líquidos que puedan dañar el material de la bandeja.
No sobrecargues la bandeja con más calibres de los recomendados.
Asegúrate de que la bandeja esté colocada sobre una superficie estable durante su uso.
Si la bandeja se rompe o presenta daños, no intentes repararla; deséchala adecuadamente.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Preparación del Área de Trabajo:

Asegúrate de que tu espacio de trabajo esté limpio y libre de obstrucciones.
Ten a mano todos los calibres que planeas usar.

Colocación de la Bandeja:

Coloca la bandeja sobre una superficie plana y estable.
Verifica que la bandeja esté nivelada para evitar derrames.

Uso de la Bandeja:

Introduce los calibres en los agujeros correspondientes de la bandeja.
Asegúrate de que cada calibre esté bien ajustado en su lugar.
Evita mover la bandeja una vez que los calibres estén colocados.

Limpieza después del Uso:

Limpia la bandeja con un paño seco o ligeramente húmedo.
No uses productos químicos agresivos que puedan dañar el material.

Instrucciones de Eliminación
Cuando ya no necesites la bandeja, deséchala de acuerdo con las normativas locales de reciclaje.
No la arrojes a la basura común si contiene materiales que puedan ser reciclados.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para consultas sobre seguridad y uso del producto, asegúrate de contactar a un punto de contacto en la UE. Busca
información en la documentación del producto o en el sitio web oficial de Frankford Arsenal.



Recuerda que el uso seguro de la bandeja Perfect Fit de Frankford Arsenal depende de tu atención a las
instrucciones y precauciones descritas en esta guía. Mantente informado sobre cualquier actualización de seguridad
a través de plataformas oficiales.
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Guide de Sécurité pour le Plateau de Rechargement
Perfect Fit de Frankford Arsenal

Introduction
Merci d'avoir choisi le Plateau de Rechargement Perfect Fit de Frankford Arsenal. Ce produit est conçu pour vous
aider à recharger vos munitions avec précision et sécurité. Veuillez lire attentivement ce guide de sécurité avant
d'utiliser le produit pour garantir une utilisation appropriée et sécurisée.

Directives de Sécurité Générales
Assurezvous que le produit est utilisé uniquement pour l'usage prévu.
Gardez le plateau hors de portée des enfants et des animaux de compagnie.
Vérifiez régulièrement le produit pour détecter des signes d'usure ou de dommages.
Évitez d'utiliser le plateau dans des environnements humides ou mouillés.
Ne laissez pas le plateau à la lumière directe du soleil pendant de longues périodes.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Utilisez uniquement des calibres compatibles avec le plateau.
Ne surchargez pas le plateau avec des munitions ou des composants supplémentaires.
Évitez de forcer des munitions dans des trous qui ne correspondent pas à leur taille.
Ne manipulez pas des munitions dans le plateau lorsque vous êtes distrait ou pressé.
Si vous constatez un problème avec le produit, cessez immédiatement son utilisation.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Préparation :

Retirez le plateau de son emballage et vérifiez qu'il est en bon état.
Assurezvous que votre espace de travail est propre et dégagé.

Installation :

Placez le plateau sur une surface plane et stable.
Assurezvous qu'il est bien positionné pour éviter tout glissement pendant l'utilisation.

Utilisation :

Placez les munitions ou les composants dans les trous correspondants du plateau.
Utilisez une méthode de rechargement sécurisée et conforme aux normes de sécurité.
Vérifiez que chaque munition est correctement positionnée avant de procéder au rechargement.

Nettoyage :

Après utilisation, nettoyez le plateau avec un chiffon doux et sec.
Ne pas utiliser de produits chimiques agressifs qui pourraient endommager le matériau.

Instructions de Mise au Rebut
Ne jetez pas le produit dans les ordures ménagères.
Consultez les réglementations locales concernant le recyclage des plastiques.
Si le produit est endommagé, assurezvous qu'il est détruit de manière sécurisée pour éviter tout risque.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité de votre produit, veuillez contacter le service client de
Frankford Arsenal via les informations disponibles sur leur site web.



Conclusion
En suivant ces directives de sécurité, vous pouvez profiter pleinement de votre Plateau de Rechargement Perfect Fit
de Frankford Arsenal tout en garantissant votre sécurité et celle des autres. Merci de votre attention et de votre
engagement envers une utilisation responsable.
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Guida alla Sicurezza per il Vassoio Frankford Arsenal
Perfect Fit Reloading Tray

Introduzione
Grazie per aver scelto il vassoio Frankford Arsenal® Perfect Fit Reloading Tray. Questo prodotto è progettato per
garantire una vestibilità precisa per calibro singolo o per una famiglia di calibri. È importante seguire le linee guida di
sicurezza per garantire un uso sicuro e efficace del prodotto.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati di utilizzare il vassoio solo per il suo scopo previsto.
Controlla visivamente il vassoio prima di ogni utilizzo per eventuali segni di usura o danni.
Non utilizzare il vassoio se presenta danni evidenti.
Tieni il vassoio lontano dalla portata dei bambini e degli animali domestici.
Segnala eventuali prodotti difettosi o incidenti alle autorità competenti.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Prima di utilizzare il vassoio, assicurati che sia pulito e asciutto.
Non sovraccaricare il vassoio oltre la sua capacità progettata.
Utilizza protezioni per gli occhi quando maneggi il vassoio durante le operazioni di ricarica.
Evita di utilizzare il vassoio in ambienti umidi o bagnati.
Non utilizzare il vassoio per materiali infiammabili o pericolosi.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Preparazione del Vassoio:

Rimuovi il vassoio dalla confezione.
Controlla che non ci siano parti mancanti o danneggiate.

Utilizzo del Vassoio:

Posiziona il vassoio su una superficie piana e stabile.
Inserisci i bossoli nel vassoio, assicurandoti che siano correttamente allineati nei fori progettati.
Dopo aver completato il processo di ricarica, rimuovi i bossoli dal vassoio con attenzione.

Pulizia e Manutenzione:

Pulisci il vassoio con un panno asciutto dopo ogni utilizzo.
Evita l'uso di detergenti aggressivi o abrasivi che potrebbero danneggiare il prodotto.

Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltisci il vassoio secondo le normative locali sui rifiuti.
Non gettare il vassoio nell'ambiente; assicurati di seguire le linee guida di riciclaggio se disponibili.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per domande relative alla sicurezza del prodotto o per ulteriori informazioni, contatta il tuo rivenditore o visita il sito
web ufficiale di Frankford Arsenal. Assicurati di avere a disposizione il numero di serie del prodotto e la prova di
acquisto.

Conclusione
Seguendo queste linee guida di sicurezza, puoi garantire un utilizzo sicuro e soddisfacente del tuo vassoio Frankford
Arsenal Perfect Fit Reloading Tray. La tua sicurezza è la nostra priorità.
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Instrukcja Bezpieczeństwa dla Tacy Frankford Arsenal
Perfect Fit Reloading Tray

Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup Tacy Frankford Arsenal Perfect Fit Reloading Tray. Naszym celem jest zapewnienie
bezpieczeństwa użytkowników oraz dostarczenie jasnych i zrozumiałych informacji dotyczących prawidłowego
użytkowania produktu. Prosimy o dokładne zapoznanie się z poniższymi wytycznymi, aby zapewnić sobie i innym
bezpieczeństwo.

Ogólne Wytyczne Bezpieczeństwa
Używaj produktu zgodnie z jego przeznaczeniem.
Przechowuj produkt w suchym i bezpiecznym miejscu, z dala od dzieci i zwierząt.
Regularnie sprawdzaj produkt pod kątem uszkodzeń. W przypadku zauważenia jakichkolwiek uszkodzeń, nie
używaj produktu.
Zgłaszaj wszelkie niebezpieczne produkty lub wypadki odpowiednim władzom.

Specyficzne Środki Ostrożności przy Użytkowaniu
Upewnij się, że taca jest odpowiednia do kalibrów, które zamierzasz używać.
Nie używaj tacy, jeśli otwory są zbyt małe lub zbyt duże dla łusek, co może prowadzić do uszkodzenia
produktu lub niebezpiecznych sytuacji.
Unikaj stosowania nadmiernej siły podczas ładowania lub wyjmowania łusek z tacy.
Nie pozostawiaj tacy w miejscach, gdzie może być narażona na działanie wysokich temperatur lub wilgoci.

Instrukcje Instalacji i Użytkowania

Przygotowanie: Upewnij się, że taca jest czysta i sucha przed użyciem.
Ustawienie: Umieść tacę na stabilnej, płaskiej powierzchni.
Załadunek: Umieść łuski w odpowiednich otworach, zgodnie z kalibrami.
Użycie: Używaj tacy do przechowywania i organizowania łusek podczas procesu ładowania.
Czyszczenie: Po użyciu, przetrzyj tacy suchą szmatką. Unikaj używania agresywnych środków czyszczących.

Instrukcje Utylizacji
Produkt powinien być utylizowany zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi odpadów.
Nie wyrzucaj produktu do ogólnych odpadów, jeśli jest uszkodzony lub niebezpieczny.
Skontaktuj się z lokalnymi służbami zajmującymi się odpadami w celu uzyskania informacji o prawidłowej
utylizacji.

Informacje Kontaktowe dla Dalszego Wsparcia
W przypadku pytań dotyczących bezpieczeństwa lub użytkowania produktu, prosimy o kontakt z odpowiednimi
służbami wsparcia.

Dziękujemy za przestrzeganie powyższych wytycznych i życzymy bezpiecznego użytkowania Tacy Frankford
Arsenal Perfect Fit Reloading Tray.



Frankford Arsenal Perfect Fit Reloading Tray
Turvallisuusohjeet

Johdanto
Kiitos, että valitsit Frankford Arsenal® Perfect Fit Reloading Tray tuotteen. Tämä opas tarjoaa tärkeitä
turvallisuusohjeita ja käyttöohjeita, jotta voit käyttää tuotetta turvallisesti ja tehokkaasti. Lue tämä opas huolellisesti
ennen tuotteen käyttöä.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että tuote on tarkoitettu vain aikuisille käyttäjille. Pidä se poissa lasten ulottuvilta.
Tarkista tuote säännöllisesti vaurioiden tai kulumisen varalta. Älä käytä vaurioitunutta tuotetta.
Käytä tuotetta vain sen tarkoitetulla tavalla. Väärä käyttö voi aiheuttaa vaaroja.
Säilytä tuote kuivassa ja viileässä paikassa, suojassa äärimmäisiltä lämpötiloilta ja kosteudelta.
Ilmoita viranomaisille, jos havaitset vaarallisia tuotteita tai onnettomuuksia.

Erityiset turvallisuusvarotoimet käytössä
Varmista, että käytät oikeaa kaliiperia tray 1:ssä (Reikäkoko 0.31, Reikäsyvyys 0.3).
Älä yritä pakottaa hylsyjä trayhin, jos ne eivät sovi oikein. Tämä voi aiheuttaa vaurioita tai onnettomuuksia.
Käytä suojavarusteita, kuten käsineitä, kun käsittelet hylsyjä tai muita materiaaleja.
Varmista, että työskentelyalueesi on hyvin valaistu ja siisti, jotta voit työskennellä turvallisesti.

Asennus ja käyttöohjeet
Poista tuote pakkauksestaan varovasti.
Tarkista, että kaikki osat ovat mukana ja ehjiä.
Aseta hylsyt trayhin varovasti, varmistaen, että ne istuvat tiukasti mutta eivät pakota.
Käytä trayta vain pöydällä tai tasaisella pinnalla.
Puhdista tray säännöllisesti pölystä ja muista roskista, jotta se pysyy toimintakunnossa.

Käsittelyohjeet
Älä käytä tuotetta, jos se on vaurioitunut tai kulunut.
Jos havaitset tuotteen olevan vaarallinen tai se ei toimi odotetusti, lopeta sen käyttö heti ja ilmoita asiasta
viranomaisille.
Hävitä tuote asianmukaisesti, kun et enää tarvitse sitä. Tarkista paikalliset ohjeet muovijätteen käsittelyyn.

Lisätietoja ja tuki
Jos tarvitset lisätietoja tai tukea, voit ottaa yhteyttä tuotteen valmistajaan tai myyjään. He voivat tarjota sinulle
tarvitsemasi tiedot ja vastata kysymyksiisi.

Huomautus
Tämä opas on laadittu EU:n yleisten tuotesuojelusääntöjen (GPSR) mukaisesti. Tuotteen turvallisuus on ensisijainen
tavoitteemme, ja toivomme, että noudatat näitä ohjeita varmistaaksesi turvallisen ja tehokkaan käytön.
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Säkerhetsinstruktioner för Frankford Arsenal Perfect
Fit Reloading Tray

Introduktion
Tack för att du valt Frankford Arsenal Perfect Fit Reloading Tray. Denna produkt är designad för att ge en exakt
passform för individuella kalibrar. För att säkerställa en säker och effektiv användning av produkten, vänligen läs
igenom dessa säkerhetsinstruktioner noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Produktsäkerhet: Använd alltid produkten enligt anvisningarna för att minimera risker.
Återkallelser: Håll dig informerad om eventuella återkallelser via EU:s Safety Gateplattform.
Online shopping: Om du köper produkten online, se till att återförsäljaren följer säkerhetskraven.
Särskilt konsumentskydd: Var extra försiktig om produkten används av barn eller andra sårbara grupper.
EUkontaktpunkt: Vid frågor om säkerhet kan du kontakta den angivna EUbaserade kontaktpunkten.
Snabba varningar: Håll dig uppdaterad om osäkra produkter genom Safety Gatesystemet.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Använd endast produkten för avsett ändamål.
Inspektera alltid produkten för skador innan användning.
Håll produkten utom räckhåll för barn.
Använd skyddsglasögon och handskar vid hantering av ammunition och reloadingutrustning.
Förvara produkten på en torr och säker plats när den inte används.

Instruktioner för installation och användning

Installation:

Placera reloadingtray på en stabil och plan yta.
Kontrollera att inga föremål blockerar trayens hål.

Användning:

Välj rätt kaliber för din reloadingprocess.
Fyll varje hål med ammunition enligt kaliber.
Kontrollera att ammunitionen sitter ordentligt i varje hål.
Undvik att överfylla trayen för att säkerställa säker hantering.

Avfallsinstruktioner
Kasta inte produkten i vanligt hushållsavfall.
Följ lokala föreskrifter för avfallshantering av plastprodukter.
Återvinn produkten om möjligt.

Kontaktinformation för ytterligare support
För frågor eller ytterligare information om säkerhet, vänligen kontakta den angivna EUbaserade kontaktpunkten för
produkten.

Tack för att du tar del av dessa säkerhetsinstruktioner. Genom att följa dessa riktlinjer bidrar du till en säker och
effektiv användning av Frankford Arsenal Perfect Fit Reloading Tray.



1.  
2.  
3.  

4.  
5.  

Návod k bezpečnému používání produktu Frankford
Arsenal Perfect Fit Reloading Tray

Úvod
Děkujeme, že jste si zakoupili produkt Frankford Arsenal Perfect Fit Reloading Tray. Tento návod poskytuje důležité
informace o bezpečnosti a správném používání tray. Prosím, pečlivě si přečtěte tento návod, abyste zajistili
bezpečné a efektivní používání produktu.

Obecné bezpečnostní pokyny
Před použitím tray se ujistěte, že jste si přečetli všechny pokyny a varování.
Udržujte tray mimo dosah dětí a zranitelných osob.
Používejte tray pouze k určenému účelu, což je nabíjení nábojů.
Zkontrolujte tray před každým použitím na známky poškození.
Pokud zjistíte jakékoli poškození, přestaňte tray používat a kontaktujte výrobce.

Specifická bezpečnostní opatření pro použití
Při manipulaci s tray dbejte na to, aby nedošlo k poranění prstů nebo rukou.
Ujistěte se, že je tray umístěn na stabilním a rovném povrchu.
Při používání tray se vyhněte jakémukoli pohybu, který by mohl způsobit převrhnutí nebo pády.
Používejte ochranné brýle a rukavice, pokud je to vhodné, zejména při manipulaci s náboji.
Nikdy nezapomínejte, že tray je určen pro konkrétní ráže a dodržujte doporučení výrobce.

Pokyny pro instalaci a používání

Příprava tray: Ujistěte se, že je tray čistý a suchý před použitím.
Umístění tray: Položte tray na stabilní a rovný povrch.
Nabíjení nábojů:

Vložte náboje do otvorů tray podle specifikace ráže.
Ujistěte se, že jsou náboje správně umístěny a zajištěny.

Kontrola: Po naplnění tray zkontrolujte, zda jsou všechny náboje správně umístěny.
Údržba: Po použití tray důkladně vyčistěte a uchovávejte na suchém místě.

Pokyny pro likvidaci
Tray se může likvidovat jako běžný plastový odpad. Zkontrolujte místní předpisy pro správnou likvidaci plastů.
Pokud je tray poškozený nebo nefunkční, zlikvidujte ho zodpovědně a nezapomeňte na ochranu životního
prostředí.

Kontaktní informace pro další podporu
Pro jakékoli dotazy nebo obavy ohledně bezpečnosti produktu se obraťte na výrobce. Všechny produkty musí mít
kontaktní místo v EU pro bezpečnostní dotazy.

Závěr
Děkujeme, že jste si vybrali Frankford Arsenal Perfect Fit Reloading Tray. Dodržováním těchto pokynů zajistíte
bezpečné a efektivní používání produktu. V případě jakýchkoli nejasností neváhejte vyhledat další informace nebo
podporu.


